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GB IMPORTANT INFORMATION!
Please read the entire manual carefully before starting to assemble and/or using this product. Follow the manual thoroughly and keep it for further reference.
DK VIGTIG INFORMATION!
Laes hele manualen grundigt igennem for samling og/eller brug af dette produkt. Folg manualen ngje, og opbevar den til senere brug.
DE WICHTIGE INFORMATIONEN!
Bitte lesen Sie die gesamte Anleitung sorgféltig durch, bevor Sie mit der Montage und/oder Verwendung dieses Produkts beginnen. Befolgen Sie die Anleitung genau
und bewahren Sie diese fiir den spdteren Gebrauch auf.
NO VIKTIG INFORMASJON!
Les hele bruksanvisningen ngye for du begynner § montere og/eller bruke dette produktet. Folg bruksanvisningen ngye, og ta vare p8 den for fremtidig bruk.
SE VIKTIG INFORMATION!
Las bruksanvisningen i sin helhet innan du bérjar att montera och/eller anvdnda produkten. F6lj bruksanvisningen noggrant och spara den fér framtida referens.
FI TARKEITA TIETOJA
Lue kdyttdohjeet kokonaan ennen tdmén tuotteen kokoamista ja/tai kdyttdd. Noudata kdyttdohjeita tarkasti ja sdilytd ne mydhempdaa tarvetta varten.
PL WAZNE INFORMACJE.
Przed uzyciem produktu nalezy doktadnie zapoznad sie ze wskazéwkami bezpieczeristwa. Nalezy zapoznaé sie z instrukcjq obstugi i zachowad ja do uzytku w
przysztosci.
CZ DULEZITE INFORMACE!
Pfed sestavenim nebo pouZitim vyrobku si peclivé prettéte cely navod. DodrZujte disledné uvedené pokyny a ndvod uschovejte, aby byl k dispozici v
pripadé potfeby.
HU FONTOS INFORMACIO .
A termék Gsszeszerelésének vagy hasznalatéanak megkezdése eltt figyelmesen olvassa el a teljes utmutatot. Orizze meg az utmutatot, és gondosan tartsa
be a benne foglaltakat.
NL BELANGRIJKE INFORMATIE!
Lees de volledige handleiding zorgvuldig door voordat u dit product monteert en/of gebruikt. Volg de handleiding zorgvuldig en bewaar deze voor toekomstig
gebruik.
SK DOLEZITE INFORMACIE!
Predtym ako zalnete s montaZou a/alebo pouzivanim tohto produktu si pozorne precitajte cely ndvod. Navod désledne dodrZiavajte a ponechajte si ho pre
pouZitie v buddcnosti.
FR INFORMATIONS IMPORTANTES
Veuillez lire attentivement I'ensemble du manuel avant de commencer a monter et/ou utiliser ce produit. Suivez rigoureusement le manuel et conservez-le
pour toute consultation ultérieure.
SI POMEMBNE INFORMACIJE!
Pred montaZo/uporabo izdelka pozorno preberite ta navodila za uporabo. Upostevajte navodila in jih shranite, saj jih boste morda Se potrebovali.
HR VAZNE OBAVIJESTI!
Molimo Vas paZljivo proCitajte upute za uporabu prije sastavljanja i/ili koristenja ovog proizvoda. Strogo se pridrZavajte uputa i sacuvajte ih za buduce
potrebe.
IT INFORMAZIONI IMPORTANTI!
Si prega di leggere attentamente I'intero manuale prima di cominciare a montare e/o a utilizzare questo prodotto. Seguire rigorosamente le istruzioni di questo
manuale e conservarlo per una successiva consultazione.
ES INFORMACION IMPORTANTE
Leer con atencion todo el manual antes de comenzar a ensamblar/usar este producto. Seguir a conciencia las instrucciones del manual y conservarlo para futuras
consultas.
BA VAZNE INFORMACIJE!
Prije sklapanja i/ili koristenja ovog proizvoda, paZljivo proCitajte cijeli priruénik. PaZljivo se pridrZzavajte uputstava u priruéniku i sauvajte ga za buduéu
upotrebu.
RS VAZNE INFORMACILJE!
Pazljivo procitajte kompletan prirucnik pre nego Sto pocnete da sklapate i/ili koristite ovaj proizvod. Detaljno sledite priru¢nik i saCuvajte ga za kasniju
upotrebu
UA BAXXJ/IUBA IH®OPMALIS.
YBaxHO MpoYnUTasite BeCh MOCIOHUK, MePLU HiX 36MpaTy Ta/y4u BUKOPUCTOBYBATH LIEH MPOAYKT. BUKOHaKTe BCi IHCTPYKUIl LibOro Moci6HuKa Ta 36epexits #oro Ans
noAasnbLlloro BUKOPUCTAHHA.
RO INFORMATII IMPORTANTE
Cititi cu atentie intregul manual inainte de a incepe s& montati si/sau sa utilizati acest produs. Urmati indeaproape instructiunile din manual si pastrati-! pentru
consultare ulterioard.
BG BAXXHA UH®OPMALNA!
Monsi, npoyYeTeTe UAA0TO PLKOBOACTBO BHUMATENHO, NPEAM Aa 3alOYHETE Aa Cr1065BaTe u/uim U3noi3sate T03u nNpoayKT. CneaBanTe CTPUKTHO PbKOBOACTBOTO U 0
rnasere 3a 6vaeLyn Cripaskuy.

GR ZHMANTIKEZ MTAHPO®OPIEZ!
AIaBAOTE NPOOEKTIKG OAOKANPO TO EYXEIPIDIO Npiv and Tn CuVappoAdynon r/kat T xprion Tou npoiovrog. AKOAOUBHOTE NPOCEKTIKG TIG 0ONYIEC TOU EyXEIPIdiou Kal
KPATHoTE TIG I IEAAOVTIKI) avapopd.

PT INFORMACﬁES IMPORTANTES!
Queira ler este manual inteiro e com atencdo antes de comecar a montar e/ou usar este produto. Siga as instrucdes de forma cuidadosa e guarde-as para referéncia
futura.
RU BAXXHASI MUH®OPMALNA!
BHUMATENILHO U MOHOCTLIO MPOYNTANATE 3TO PYKOBOACTBO, MPEXKAE YEM MPUCTYNaTh K COOPKE MM UCTONb30BaHUI0 STOro ngenus. Cneayite BCeM MHCTPYKLUMSIM 3TOr0
PYKOBOACTBA M COXPaHNTE ero Ha ByAyLyee 4715 CrpasKu.
TR ONEMLI BiLGILER!
Bu driiniin montajini yapmaya baslamadan ve/veya lriinl kullanmadan énce litfen kilavuzun tamamini dikkatlice okuyun. Kilavuzu adim adim izleyin ve daha sonra
basvurmak (zere saklayin.
CN ZZER!
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GB WARNING TO AVOID SCRATCHES!

In order to avoid scratching this furniture should be assembied on a soft layer - could be a rug.
DK ADVARSEL FOR AT FORHINDRE RIDSER!

For at forhindre ridser skal dette mabel samles p et blgdt underiag, f.eks. et taeppe.
DE HINWEIS ZUR VERMEIDUNG VON KRATZERN

Um Kratzer zu vermeiden, sollte dieses Mdbelstiick auf einer weichen Unterlage montiert werden (z. B. Teppich).
NO ADVARSEL FOR A UNNGA RIPER!

For & unng8 riper m8 mobelet monteres pd et mykt underlag, for eksempel et teppe.
SE VARNING OM HUR DU UNDVIKER REPOR!

For att undvika repor ska denna mébel monteras pd ett mjukt underlag, exempelvis en matta.
FI VARO NAARMUJA!

Varo naarmuja ja kokoa tdmé kaluste pehmedlld alustalla, esimerkiksi maton pdalla.
PL OSTRZEZENIE WS. USZKODZEN

Aby unikngc rys, ten mebel powinien by¢ montowany, sktadany na miekkim podfozu, np. dywanie.
CZ VAROVANI TYKAJICI SE POSKRABANI!

Aby nedoslo k poskrébani, sestavujte nabytek na mekkém podkladu - napr. na koberci.
HU KARCOLASOK MEGELOZESE - FIGYELEM!

A karcolasok megelbzése érdekében a butort puha felileten, példaul sz6nyegen kell 6sszeszerelni.
NL WAARSCHUWING OM KRASSEN TE VERMIJIDEN!

Om te voorkomen dat dit meubel krassen vertoont, moet het gemonteerd worden op een zachte ondergrond - zoals een tapijt
SK VYSTRAHA TYKAJUCA SA PREDCHADZANIA SKRABANCOM!

Aby sa predislo Skrabancom, tento nébytok by sa mal montovat na mékkom podklade, napriklad na koberci.
FR AVERTISSEMENT POUR EVITER LES RAYURES

Afin d'éviter les rayures, ce meuble doit étre monté sur une surface souple (un tapis, par exemple).
SI KAKO PREPRECITI PRASKE!

Da bi se izognili praskam na pohistvu, pohistvo sestavite na mehki podlagi, npr. na preprogi
HR UPOZORENJE O IZBJEGAVANJU OGREBOTINA!

Kako bi se izbjegle ogrebotine, ovaj proizvod potrebno je sastavijati na mekanoj povrsini - primjerice, na tepihu.
IT AVVERTENZA PER EVITARE I GRAFFI!

Per evitare i graffi, si raccomanda di montare questo mobile su una superficie morbida (come ad es. un tappeto).
ES ADVERTENCIA PARA EVITAR RAYADURAS

Para no rayar este mueble, es aconsejable ensamblarlo sobre una superficie suave (posiblemente una alfombra).
BA UPOZORENJE ZA SPRIECAVANJE NASTANKA OGREBOTINA!

Da bi se izbjegle ogrebotine na ovom namjestaju, pozeljno ga je sastaviti na mekoj podlozi - na primjer, tepihu.
RS UPOZORENJE ZA IZBEGAVANJE OGREBOTINA!

Da biste izbegli ogrebotine, ovaj namestaj treba da sastavljate na mekoj podlozi - moZe prostirka.
UA TMOMNEPEIKEHHS LjO40 NOA4PSAINUH.

L{06 YHUKHYTHW NOAPANuH, Ui Me6/i cnig 36upatu Ha M'aKiit MOBEPXHI, HarnpuKaas, Ha Kuami.
RO ATENTIONARE PENTRU EVITAREA ZGARIERII!

Pentru evitarea zgérierii, aceasta piesa de mobilier trebuie s& fie montata pe o suprafata moale, de exemplu, pe un covor.
BG MPEAQYNPEXAEHUE 3A U3BSIFBAHE HA APACKOTUHN!

3a aa nsberHete HagpacksaHe, Tasn Meben Tpsbea Aa 6vae CraobeHa Ha MeKa MOBLPXHOCT — HanpuMep KM,
GR MPOEIAOIMNOIHZH A THN AIMMO®YIrH rPATEOYNIQN!

[ia TV anopuyr] ypaTtoouviwy, To EMINAC 6a npens! va ouvapuoAoynBei o€ HaAakr emipavela, onws yia napadelyla navw oe eva XaAi.
PT AVISO PARA EVITAR RISCOS

Para evitar riscos, este mdvel deve ser montado numa superficie macia (por exemplo, tapete).
RU NMPEAQYINPEXAQEHNE OTHOCHUTEJ/IbHO LJAPATUH!

Bo n3bexaHne HaHeCceHs yaparnnH, C60pKy 3Tov mebeny He0bX0AMMO BbIMOIHATL Ha MATKONM MOBEPXHOCTH, HANpMMep Ha KoBpe.
TR CIZiLMELERI ONLEMEYE YONELIK UYARI!

Bu mobilyanin ¢izilmesini engellemek icin montajini halr gibi yumugak bir ylzeyin izerinde yapin.
CN paygs:!
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